MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
between 
Sichuan Agricultural University，P.R. China
and
*** University, ***(country) 
For the purpose of further promotion of mutual understanding and reciprocal cooperation, Sichuan Agricultural University (SAU) in Yaan and *** University (***) in ***(city) do hereby agree to collaborate in regard to international programs based on the mutual interest between both parties in the manner and explanation of conditions specified below.
1. Exchange of faculty members
2. Exchange of students
3. Exchange of information
4. Joint seminars and workshops
5. Other academic exchange that both parties agree to
For smooth implementation of the activities mentioned above, both parties shall exchange views, suggestions and solutions best towards satisfaction of each party and enter into specific activity agreements based on the mutually agreed objectives and outcomes of the relationship.
This MOU is not considered to be a contract creating legal and financial relationships between the parties. Rather, it is designed to facilitate and develop a genuine and mutually beneficial exchange process/research relationship, and so forth. Efforts shall be made by both parties to implement the programs based on the agreement.
The MOU will come into force on the date of signatures for a period of time for five years and maybe modified or extended by mutual consent of both parties. This MOU may be terminated by either party giving six (6) months written notice to the other party

The MOU is done in Chinese and English, both versions being equally valid
_______________, Ph.D, Professor           _______________, Ph.D., Professor

President                             President 

Sichuan Agricultural University           ＊＊＊University
Date: ___________________             Date: _________________

 

（中文）
中国四川农业大学与＊国＊＊＊大学
合作备忘录
 

为加强双方交流合作，位于中国雅安的四川农业大学，以下简称“四川农大”，和位于＊＊＊＊的＊＊＊大学，以下简称“＊＊＊”愿意在互惠互利的基础上，在以下领域开展合作交流活动：
1、教师的互换交流；
2、学生的互换交流；
3、信息的交流沟通；
4、合作举办研讨会；
5、双方同意的其他学术交流活动。
在具体合作交流活动实施前，双方将讨论其中会涉及到的问题,并为达成共同的目标签署具体项目协议文本。
本合作备忘录不作为在双方之间产生法律和财务关系的合同书，而只是为了建立和促进双方之间的实质互惠的合作关系。双方将在此合作备忘录的基础上共同为促进合作项目的实施努力。
本合作备忘录自签署之日起5年内有效，此后双方可以在彼此同意的基础上对其进行修改或延期。双方之任一方提前终止本意向书，必须提前六个月以书面形式通知对方。
本合作备忘录用中文和英文两种文字写成。两种文本具有同等效力。
校长______________________       校长______________________
中国四川农业大学                 ＊＊＊大学 

签署日期：________________       签署日期：________________

